
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Le déclin de l’inuktut au Nunavut : 

Analyse et prévisions 

Ian Martin, collège Glendon, Université York, Toronto 

 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pourquoi le Nunavut? « Parce que notre langue était en 

déclin. » 

 

« Si les revendications territoriales ont été présentées, c’est parce que notre 

langue était en déclin. »  

− Paul Quassa, 2003.  

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L’anglais est de plus en plus parlé à la maison au Nunavut 

 

 2001 2006 2011 

Nombre de foyers où 

l’inuktut est la langue 

principale : 

 

15 250 (57 %) 

 

15 695 (54 %) 

 

15 595 (52 %) 

 

 

L’anglais comme principale langue parlée à la maison est passé de 28,5 % 

en 1991 à 46 % en 2011.  

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

À quel vitesse l’inuktut décline-t-il? 

 

Le nombre de locuteurs de langue maternelle inuktut a chuté, passant de 

88 % en 1996 à 80 % en 2011.  

 

L’utilisation de l’inuktut à la maison est passé de 76 % en 1996 à 61 % en 

2011.  

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Déclin de l’usage de l’inuktut à la maison – 12 % (1996-2006) 

 

• « Les statistiques montrent clairement le déclin constant de 

l’utilisation et de la transmission de la langue inuite. Plus 

inquiétant encore, l’usage de la langue inuite à la maison 

a chuté de 12 % entre 1996 et 2006. » 

• -Sandra Inutiq, commissaire aux langues du Nunavut  

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Combien de temps encore l’inuktut sera-t-il parlé au Nunavut? 

 

• Si la langue parlée à la maison connaît un déclin de 12 % par 

décennie; 

 

• et que 52 % des Inuits parlaient l’inuktut à la maison en 2011; 

 

• à ce rythme, d’ici 2051, l’inuktut ne sera parlé à la maison 

que par 4 % des Inuits au Nunavut.  

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Autre taux de déclin (15 % par 15 ans) 

 

• Si l’inuktut comme langue parlée à la maison décline de 1 % par 

année (15 %, 1991-2006); 

 

• et que 52 % des Inuits parlaient l’inuktut à la maison en 2011; 

 

• à ce rythme, d’ici 2061, l’inuktut ne sera parlé que par 

2 % des Inuits au Nunavut.   

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Les lois visant à protéger l’inuktut sont inefficaces.  

 

• 2008 : trois lois du gouvernement du Nunavut ont été adoptées afin de 

protéger l’inuktut comme langue principale d’enseignement dans les 

écoles, de la maternelle à la 12e année, d’ici 2019. 

 

 

• Le ministère de l’Éducation propose d’annuler le délai de 2019.   

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Le gouvernement du Nunavut n’a pas mis en place de mesures 

pour assurer l’enseignement dans la langue inuite.  

 

• Dans de nombreuses écoles, la langue inuite n’est même pas 

enseignée avant la 3e année.  

 

 

Le corps professoral devrait être formé de 85 % d’enseignants inuits, mais le 

ministère de l’Éducation ne les a pas formés ni recrutés.  

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

Comment mesurer la vitalité d’une langue?  

UNESCO 2015  

 

LANGUE SÛRE 

 

VULNÉRABLE/MENACÉE 

EN DANGER 

SÉRIEUSEMENT EN DANGER 

EN SITUATION CRITIQUE 

ÉTEINTE  

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Inuktut = langue vulnérable/menacée 

 

Inuinnaqtun = EN DANGER 

 

Inuktut (partout au Nunavut) = VULNÉRABLE/MENACÉE  

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Que peut faire la NTI? 

 

• Le ministère de l’Éducation doit imposer l’inuktut comme langue 

d’enseignement, de la maternelle à la 12e année, dans les 42 écoles du 

Nunavut. 

 

• = 85 % des enseignants doivent être Inuits.  

 

• = 100 % de l’enseignement en inuktut à toutes les années du 

programme scolaire.  

 

  



 

 

Que peut faire la NTI? 

 

• Le gouvernement fédéral doit offrir une contribution financière pour 

promouvoir l’inuktut, la langue de la majorité des résidents. À l’heure 

actuelle, il appuie directement le français dans les écoles du Nunavut, 

mais pas l’inuktut.  


